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^EDICINiE  quodammod6  cognata  stu- 
dia  multa  sunt  ac  varia.  Herbarum 
scientia,  metallorum,  fossilium,  corporei  con- 
textus cum  hominis  tum  animalium  caetero- 
rum,— -in  his  omnibus  disciplinis  versari  me- 
dicum oportet.  Alia  praeterea  veniunt  non 
negligenda  : Morborum  ortus,  progressus,  for- 
te et  quorundam  occasus,  studia  atque  ope- 
ram philosophorum  videntur  efflagitare.  Non 
me  latet  interea,  quod  nonnulli  existiment 
omnes  quaestiones  historicas  nihil  ad  medicinae 

A scientiam 
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scientiam  spedtare.  Difficile  profe&d  esset  il- 
lorum refellere  sententiam  ; mihi  sat  erit  mon- 
strare, multos  ac  arte  medendi  peritissimos  his 
rebus  plurimum  temporis  impendisse.  Liceat 
enumerare  Friend,  Le  Clerk,  Sprengel, 
Cullen,  aliosque  qui  floruere  celeberrimi. 
Nec  opus  est  longiore  prooemio : verbis  uti 
Ciceronis,  “ Cum  Platone  vel  errare  parum 
“ pudet.”  Omnium  morborum  quibus  ob- 
noxium sit  humanum  animal,  nullus  unquam 
Siphylide  disceptandi  fons  exstitit  uberior. 
De  origine  ejus,  de  nexu  cum  Gonorrhoea,  de 
antiquitate,  disceptatur.  Mihi  in  animo  est 
quaedam  proponere  de  tempore  quo  primum 
per  Europam  saevire  inciperet,  et  de  regione 
unde  eveniret  pestis  illa  teterrima.  Sunt  for- 
tasse qui  me  rem  inutilem  ac  difficilem  eli- 
gisse  putabunt ; inutilem,  quod  ad  exercita- 
tionem medicinae  parum  confert ; difficilem, 
qudd  plures  et  non  indo&i  scriptores  de  ea  du- 
bitaverunt. Equidem  confiteor  me  laboris 
magnitudinem  serd  nimis  percepisse  ; sed  pi- 
get ab  incepto  recedere,  et  progredi  juvat  non 
tam  perficiendi  spe  quam  ne  frustra  in  hoc 

certamine 
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certamine  sudasse  videar.  Libros  permultos, 
quos  adire  volui,  inspiciendi  copia  defuit, 
ideoque  necesse  est  ut  pluribus,  quam  si  ali- 
ter evenisset,  maculis  dehonestatum  prodeat 
opusculum  meum.  Quantum  potui,  auttores 
citatos  ab  illis  qui  antea  de  hac  re  disseruere 
perscrutatus  sum,  et  solam  diligentiae  laudem 
exposco.  Iis  qui  eandem  posthac  ingredian- 
tur viam,  spero  me  non  inutilem  fore  prodro- 
mum. 

■ 

Omnibus  originem  Siphylidis  indagantibus, 
causa  erroris  fuisse  videtur  opinio  contempo- 
ranii  ejus  cum  Gonorrhoea  ortus.  Haec  sen- 
tentia dodlum  Astruo  variis  implicuit  dif- 
ficultatibus : Credebat  se  oportere  Gonorrhoeae 
antiquitatem  redarguere,  quod  pro  certo  ha- 
beret Luem  Veneream  ex  Indiis  Occidentali- 
bus provenisse.  Hanc  quaestionem  primum  in- 
gressus, nolui  de  nexu  horum  morborum  dice- 
re ; et  tamen  ut  argumentum  meum  luculen- 
tius proponam,  invitus  licet,  in  hanc  arenam 
descendere  cogor.  Non  ignoro  perplures  ad- 
huc sentire  Gonorrhoeam  et  Siphylidem  ab 

eodem 
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eodem  oriri  contagio ; mihi  sufficiet  mon- 
strare, morbum  ante  finem  decimi  quinti  se- 
culi  gonorrhoeae  simillimum  extitisse.  Guli- 
elmus  Beckett,  Chirurgus  Londinensis,  in 
dissertatione  quae  prostat  volumine  xxx°  A6t. 
Societ.  Philosoph.  Lond.  num°.  357,  anno 
1718,  hunc  morbum  (Gonorrhoeam)  seculis 
aliquot  ante  annum  1494  notum  fuisse  Angliae 
nomine  zrenning  sive  burning,  monstrare 
conatus  est.  Ex  opere  manuscripto  Joh an- 
nis Arden,  chirurgi  Richardo  II9.  Angliae 
Reg  i,  citat  hujus  brenning  descriptionem, 
quem  morbum  definit,  “ Calorem  interiorem, 
“ cum  excoriatione  urethrae.”  Addit,  “ Ex 
u sedtione  cadaverum  satis  constare  hoc  mor- 
“ bo  laborantes  urethram  habere  excoriatam, 
“ veneni  virulentia  a foemina  accepti 

Johannis  Arden,  sua  aetate,  nempe  exe- 
unte  decimo  quarto  seculo  haud  incelebris 
fuit,  et  contra  incendium  vel  brenning  utitur 
formula  sequenti.  “ Contra  incendium,  item 

“ contra 


'*  Vide  Beckett,  “ Pbilos.  Trans.’*  vol.  xxx* 


SIPHYLIDI.9. 


5 


u contra  incendium  virgae  virilis  interius,  ex 
“ calore  et  excoriatione,  fiat  talis  syringa  le- 
“ nitiva : Accipe  lac  mulieris  masculum  nu- 
“ trientis,  et  parum  zucarium,  ol,eum  violae 
“ et  ptisanae ; quibus  commixtis,  per  syrin- 
“ gam  infundatur  ; et  si  praedidis  admiscueris 
« lac  amygdalarum,  melior  erit  medicina.” 
In  manuscripto,  scripto  circiter  annum  1 390, 
Becxett  invenit  praescriptum : “ For  bren- 
u ning  of  th e pyntyl yat  men  clepe  ye  cipegall .” 
Ex  antiquis  ordinationibus  lupanarium  Lon- 
dini  olim  publice  prostantium,  in  suburbio 
Soutbwark  dido,  quaedam  a Beckett  citan- 
tur ad  argumentum  suum  roborandum.  An- 
no 1162  * statuta  quaedam  ad  dominium  Win - 
cejlrice  pertinentia,  redintegrata  fuere,  ut  in 
aeternum  permaneant : inter  alia,  agitur  “ de 
ft  his  qui  custodiunt  mulieres  nefandam  in- 
“ firmitatem  habentes vetatur  gravi  mulda, 
“ ne  qua  in  lupinari  protest  foemina  arfura 
“ morbo  infeda.”  Ex  libro  cui  titulus, 

“ Here 

■r— ■ — 1 " " 1 ■ ■ ■ ■■■ 


* Vide  “ Philos.  Trane."  vpl.  xxx. 
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“ Here  begynne  the  ordinances , rules  and  cu - 
“ s tumes,  as  well  for  the  salvation  of  mannes 
“ Hf,  as  for  to  aschewe  many  myschiefs  and  in - 
“ convenients  that  dayley  he  lik  there  for  to  fall 
“ owte,  to  he  rightfully  kept  and  due  execution 
u of  th em  to  he  don  unto  any  perfon  within  the 
“ samef  laudat  Beckett  sequentia  verba : 
Item,  That  no  stew-holder  keep  noo  woman 
“ wythin  his  hous  that  hath  any  sycknesse 
“ of  Brenning,  but  that  she  be  putte  out  upon 
“ the  peyne  of  makeit  a fyne  unto  the  Lord 
a of  a hundred  shylyngs.” 

Non  solum  in  nostra  insula,  verum  etiam  in 
aliis  regionibus,  idem  morbus  notatur.  In 
statutis  a Johanna  I.,  utriusque  Siciliae  Re- 
gina, et  Provinciae  Comite,  de  disciplina  lupi- 
naris  publici  Avenionensis , anno  1347,  sanci- 
tis, et  lingua  vernacula  scriptis,  quartum  caput 
ad  hunc  morbum  spe&at : 

“ La  Reino  vol,  que  toudes  lous  samdes  la 
“ Baylouno  et  un  Barbier  deputat  das  con- 
“ souls  visitoun  todos  las  filios  debauchados, 
“ que  seran  au  Bourdeau,  et  si  sen  trobo 
“ qualcuno  qu’abia  mal  vengut  de  paillardiso, 

“ que 
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u que  talos  filios  sian  separados  et  lougeados 
“ a part,  afin  que  non  las  counougoun,  per 
“ evita  lou  mal  que  la  jouinesso  pourrie 

preme.” 

Hoc  statutum  adeptus  sum  ab  Astruc,  a 
quo  non  citatum  esset,  si  non  dignum  foret 
fide : ille  audior  eruditus,  et  morbum  a Bec- 
kett  descriptum,  et  in  statuto  supradido 
notatum,  vel  ab  illuvie  processisse,  vel  leprae 
formam  quamdam  fuisse,  existimat.  Neutra 
explicatio  mihi  sufficere  videtur.  Malum  con- 
tagiosum fuit  et  cum  ardore  et  calore  genita- 
lia pertentavit.  Non  ab  illuvie  talia  indicia 
nasci  solent,  et  lepra  alias  corporis  partes  prae- 
ter genitalia  affecisset.  Concedendo  morbum 
gonorrhoeae  simillimum  olim  extitisse,  multa 
ab  antiquis  scriptoribus  excerpta  facile  poteri- 
mus intelligere  ; nec  necesse  erit  ut  credamus 
Siphylidem  per  eandem  annorum  seriem  sae- 
visse. 

Sed  de  hoc  malo,  vel  gonorrhoeae  nomine 
vel  quolibet  alio  titulo  designandum,  jam  sati$ 
dicitur ; ad  propositum  nostrum  nunc  rever- 
tendum est. 


Enumerare 
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Enumerare  varias  futilesque  theorias  quas 
fingere  medici  voluerunt  de  ortu  Siphylidis, 
longum  foret  et  inutile  pensum.  Tres  solas 
opiniones  notatu  dignae  sunt : 

ima,  Siphylidem,  omnibus  mundi  seculis, 
nimis  promiscui  concubitus  pretium,  extitisse. 

2da,  Hunc  morbum  intra  tropicos  indige- 
num, sed  non  in  Europa  notum  fuisse  ante  fi- 
nem decimi  quinti  seculi. 

3tia,  Hispanos,  ab  America  redeuntes,  hanc 
pestem  in  Europam  intulisse,  inde  totum  per 
orbem  antiquum  vulgavisse. 

Quo  fundamine  nititur  prima  opinio  videa- 
mus. Scriptores  qui  monstrare  conati  sunt 
Siphyliden  antiquos  non  ignorasse,  ex  priscis 
audtoribus  adumbrationes  cujusvis  mali  ex- 
cerpsere, quas  ad  hunc  morbum  spedtare  pu- 
taverunt. Haud  raro  paginae  notantur  qui- 
bus dicitur  lues  depingi ; sed  inventis  locis  ci- 
tatis, difficillimum  est  similitudinem  depre- 
hendere. Exempli  gratia:  Plinius  Siphyli- 
dem descripsisse  asseveratur ; quid  capite  no- 
tato 
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rtato  inveni,  subjiciam*.  “ TJrinam  cient  ana- 
“ gallides  aeorique  radicis  decodtum,  vel  ipsa 
“ trita  potaque,  et  omnia  vesicae  vitia  sanat : 
“ Et  calculos,  herba  et  radix  cotyledonis.  I- 
“ tem,  genitalium  inflammationem  omnem, 
“ pari  pondere  caulis  seminis  et  myrrhae. 
“ Ebulum  teneris  cum  foliis  tritum'  ex  vino 
“ potum,  calculos  pellit  : Impositum,  testes 
“ sanat;  genitalium  nomas,  hypocistis  alba.” 
Nullo  eget  commentario  hoc  excerptum. 

Ecseeius  dicitur  morbum  depinxisse  Si- 
phylidi  simillimum  ; cum  haec  descriptio  saepe 
notaretur,  mihi  visum  est  verba  ipsa  audtoris 
ledtori  expendenda  exscribere : 

“ M ereitri  yxv  ocvtov  (TccXspiov)  SsrjXccrog 
" zoXct<rig‘  ccvrqg  avm  xccrocg^apeiiq  (rccgzog, 
€t  zeu  rr,g  ^vyrjg  •xoLgiXOvcra,.  ctSgoa,  piv 

“ ycco  'xi gi  rct  pbetra.  ruv  avroggqrojv  rx  crvpctTog 
i(  ctirofourig  olvtco  yivgrcci-  eXzog  ev  QaQti 
if  <rvgtjyadeg,  zou  rvrcov  avictjog  vojati  zccloc  rcov  ev- 

B “ tioruru 


* Vide  Peinii  Nat.  Hist.  lib.  xxvi. 
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a dorc&ru  ffwXuyyvcor  a<p’  uv  ctXexlov  n ‘rXqS*? 
u ctxcoXrjxcov  figveiv,  ^uvoclaj^ri  le  o^^riv  unoirvzetv, 
u ra  wcLvrog  oyxa  tojv  ffcopciruv  zx  iroXvTgQtpiug 
‘c  a vru  KoiA  irgo  rqg  votra  etg  viregQoXriv  TrXr^fag 
“ ffifAeXrjg  f/jZruCsQXijxoTog'  qv  rori  x,a,ra.<ra,i7Cii- 
(i  erocvy  cttyogrUov  xou  (pgixTorcLTTjv  roig  TXrifficxZxffi 
c(  ‘7ra^zyziv  rqv  Seccv.  Ic&rgav  (f  av  o\  f/,zv}  ovcf 
fi  oXoog  vtfofA&ivcu  rqv  m ^vcrco  loig  vxz  g£ccXXts- 
cC  ffccv  urovicxv  oiore,  xcxUartyciTjovTO  ci  diudq- 
“ xorog  m nccvrog  oyxa,  xou  ug  uvzXmrov  crurri- 
i(  giug  e&iroffewltoxolog  ftqtiev  dvvcx,[jL,zv6iy 

u avTiXeug  exjeivovro 

Certe  Galerii  aegritudo,  non  nisi  summae 
ope  fidei,  in  Siphylidis  speciem  torquenda  ; et 
praeterea  notandum  est,  Historicos  Ecclesias- 
ticos non  omninor  credendos,  quando  de  Im- 
peratore Ethnico  agitur. 

In  libro  primo  Heroditi  mentio  est  cujus- 
dam  morbi,  de  quo  et  critici  et  medici  ancipi- 
tes  adhuc  haerent.  Ait  partem  exercitus  Scy- 
thici templum  Veneris  apud  Ascalon  violasse. 

Dea 

■■■  i.  ■ ■ — —■■■■■  — — ...  — - 


* Eusebii*  Hi  st.  Eccles.  lib.  tiii,  cap.  xvi. 
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Dea  irata,  morbo  ante  hoc  tempus  foeminis 
proprio,  impios  castigavit.  “ Tav  de  "ZxvOecov 
“ Toig  <rvXt]<rci<rt  ro  legcov  eveQuXev  y\  ^eos* **  StjXei- 
<(  ccv  vxtroi/."  Quomodo  verba  SqXsictv  vxtroy 
interpretari  debeam  nescio.  Licetne  Gonor- 
rhoeam intelligere?  Whitaker,  eruditus  Ma- 
cunii  historicus,  citat  quaedam  ex  Gulielmo 
de  Malmsbury,  ad  morbum  venereum  quae 
pertinere  existimat.  “ Baldwinius  supradic- 
tus  duxit  sibi  uxorem.  Ad  legitimum  con- 
“ nubium,  non  multo  post,  Comitissa  Sici- 
f*  liae  Jerosolymam  venit ; et  tunc  quidem  il- 
“ lam  thoro  recepit ; sed  non  multo  post  di- 
“ misit,  aiunt  incommodo  tadlam,  quo  geni- 
“ talia  ejus  cancer  morbus  incurabilis  exe- 
fe  sit*,”  Nullus  unquam  dubitavit  quin  ge- 
nitalia 


* “ And  as  this  lady  came  from  Sicily,  (ait  Whit- 

**  aker),  which  had  been  long  in  the  possession  of 
4t  the  Arabs,  we  apprehend  the  disorder  to  have 
“ been  derived  from  the  same  quarter  from  which 
the  small-pox  is  known  to  have  been,  even  from 

“ Arabia, 
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nitalia  morbis  variis  obnoxia  essent,  praecipue 
carcinomati.  Quae  in  Celsi,  Galeni,  Hip- 
pocrai  isque  scriptis,  Siphylidi  sperare  dicun- 
tur, ne  meum  in  immensam  molem  crescat 
opusculum,  aliis  meditanda  relinquo.  Mihi 
liquet,  auftores  supradidtos  hunc  morbum  pe- 
nitus ignoiasse  : nihilominus,  ut  curiosi  pro  se 
judicent,  capita  consulenda  notabo: — Hippo- 
cratis, cap.  3.  de  Epidemic .,  et  de  aere , aquis , 
et  !°cis.— Celsi,  lib.  2.  cap.  8.,  et  lib.  5.  cap. 
20.  Galen,  lib.  o.  cap.  5.  Nec  tempus  nec 

spatium 


“ Arabia,  and  so  to  have  formed,  with  that,  two  of 
“ the  curses  which  Mahometanism  inflided  upon 
Europe.  This  historical  argument  is  apparently 
corroborated  by  the  relative  appellations  of  the 
“ two  diseases  •,  the  great  and  the  small  pox,  la grosse 
■ et  la  petite  verole , plainly  denoting  the  one  to  be 
“ contepiporary  with  the  other  in  the  Enowledge  of 
■ ‘ Eurgpe.”  Argumentum  haud  pervalidum.  Silues 
^b  Arabis  provenisset,  cur  non  in  Hispania  visa  est 
ante  Columbi  reditum  ? Cur  non  a medicis  Arabi- 
cis descripta  est  ? Certe  morbus  adeo  periculosu*. 
dignus  esset  notari. 
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spatium  sufficiat,  omnia  quae  apud  antiquos  ad 
hanc  pestem  pertinere  dicuntur,  perstringere. 
Hoc  tantum  adjiciam:  Ex  silentio  poetarum 
veterum,  argumentum  validissimum  deducen- 
dum. An  putandum  est  Horatium,  Persium, 
Juvenalem,  qui  tam  obscoena  saepe  proferunt, 
qui  tot  convitia,  tot  impudicitias  passim  conge- 
runt, aut  Catulum  et  Martialem,  qui  de 
rebus  venereis  tot  didteria  jaciunt  in  omnes, 
scriptoribus  serioris  oevi  verecundiores  fuisse  ? 
Sed  de  hac  re  jam  satis  superque  dictum  est. 
— Ad  partem  secundam  propositi  nostri  pro- 
cedamus. 

Sunt  qui  putant  Siphylidem  intra  tropicos 
endemiam  esse,  et  praecipue  apud  incolas  Asiae 
Meridianae  secula  per  ignota  extitisse.  Huic 
opinioni  nunc  animum  advertere  oportet  j ve- 
rum imprimis  perpendere  debemus  argumen- 
ta quibus  nititur.  Ad  hanc  rem  perscrutan- 
dam, audtores  maxime  consulendi  essent,  qui- 
cunque inter  Indos  Orientales  peregrinati 
sunt,  ante  finem  decimi  quinti  seculi  ; sed 
Astruc,  et  qui  cum  eo  consentiunt,  non  utun- 
tur argumentis  tali  ex  fonte  expromptis. 

Thuanur; 
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Thuanum  pro  se  testem  adducit  Astruc  ; at 
Thuanus  vixit  Lutetiae  Parisiorum,  ineunte 
decimo  septimo  seculo,  ideoque  de  hac  re  ju- 
dicandi utrique  parfuit  copia.  Eodem  tempore 
floruit  Astruc.  Sydenhamius  ait,  “ Se  ab 
“ Anglorum  plurimis,  iisque  fide  dignis,  didi- 
“ cisse  mancipia  recens  e Guinea  allata,  hoe 
“ morbo  tentari,  nulla  copula  impura  praegres- 
“ sa,  ita  ut  non  raro  universam  aliquam  eo- 
“ rum  familiam,  viros  scilicet,  mulieres,  libe- 
“ rosque  male  muldet.  Neque  ista  lues  quae  • 
“ afflictissimos  hosce  saepe  saepius  invadit,  vel 
“ hilum  a venerea  nobis  dida,  quantum  ego 
“ quidem  intelligo,  quoad  symptomata,  scili- 
“ cet,  ulcera,  &c.  habita  diversorum  clima- 
“ tum  ratione  videtur  discrepare,  licet  nomine 
“ prorsus  abludat,  cum  the  yaws  ab  illis  dica- 
“ tur.”  Attamen  concedendo  morbum  the 
yaws  appellatum,  formam  tantum  esse  Si- 
phylidis,  non  constat  quin  ex  Europa  deduce- 
retur, ut  mox  ostendemus.  Insuper  notan- 
dum est,  apud  gentes  qui  literas  ignorant, 
centum  aeque  ac  mille  annos  pro  vetustate  ha- 
beri : hinc  non  mirandum  Africanos  credere 

hunc 
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hanc  morbum  inter  eos  sempev  communem 
fuisse. 

Ex  tradatu  Jacobi  Bontii,  olim  inter  Ba- 
tavos in  Amboyna  medici,  excerptum  profert 
Astruc  ; nec  tamen  fideliter  laudat,  ut  com- 
perti sumus.  Supprimit  omnia  quae  opinioni 
suae  adversantur,  nec  vera  audoris  sententia 
proponitur.  Bontius  ait,  “ Endemium  seu 
“ popularem  morbum  in  Amboyna  et  Moluc- 
“ cis  Insulis  oriri,  quem  Batavi  cC Amboynse 
“ pocken  vocant ; symptomatis  suis  admodum 
“ similem  morbo  venereo  ; in  hoc  tamen  di r. 
“ versum,  quod  hic  sine  congressu  venereo 
“ quoque  nasci  soleat.”  Hadenus  fideliter 
laudat  Astruc  ; causas  excitantes  omnind 
praetermisit.  Ut  Bontius  habet,  “ Hic  affec- 
“ tus  originem  trahit,  primum  ex  peculiari 
“ coeli  et  soli  istius  genio,  tum  ex  aere  vapo- 
“ ribus  salsis,  e mari  undique  ascendentibus 
“ infedo,  cibis  praeterea  crassis  et  melancho- 
**  licis,  et  pituitosis,  quibus  incolae  assiduo 
“ vescuntur.  Magnum  etiam  momentum 
“ huic  malo  adfert  usus  placentarum,  quas 
tc  vice  panis  per  totum  istum  tradum  edunt, 

“ et 
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“ et  sago  ab  incolis  vocatur.  Quantum  ad 
“ curam  attinet,  ea,  si  recens  sit,  hoc  malum 
“ non  admodum  difficilis  est.  Sin  invetera- 
“ tum  jam,  molestior  est  cura.  Porrd  iisdem 
“ ferme  remediis  cedit  quibus  lues  venerea 
“ obstrusiones  lienis,  leucophlegmatia,  et 
“ ipse  hydrops,  et  caeteri  chronici  et  rebelles 
“ morbi.”  Haec  omnia  non  exscripsit  As- 
truc  : ait  solum,  “ Hic  morbus  iisdem  por- 
u rd  remediis  cedit,  quibus  lues  venerea.” 
Mihr  videtur  morbus  a Bontio  descriptus, 
magis  esse  Scorbuto  quam  Siphylidi  affinis. 

Marco  Paulo  Venetus  primus  est  peregri- 
nator inter  Indos,  narratio  cujus  itineris  adhuc 
exstat ; qui  tamen  nullam  facit  mentionem 
Siphylidis.  Joam  de  Barros  Annales  Lusi- 
tanorum apud  Indos  scripsit ; quem,  si  ad  co- 
piam quae  ei  concessa  est  omnia  perscrutandi 
'advertamus,  si  ad  diligentiam  ejus  agnitam 
colligendi  quaecunque  curiosa  viderentur,  pri- 
mum inter  historicos  Europaeos  qui  de  re  In- 
dica tradlavere  habebimus.  Ille  audior  cele- 
berrimus, aliis  morbis  quibus  Indi  obnoxii 

fuerint 


f 
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fuerint  notatis,  Siphylidem  haud  commemora- 
vit. 

Sed  haec  argumenta  praesidiaria  tantum  ha- 
benda. Restat  testimonium  huic  controver- 
sias quod  opinor  finem  ponet.  Ludovico 
Romano,  viatorum  inter  primos  qui  ad  Indi- 
am Orientalem  penetraverunt,  et  quorum  com- 
mentarii extant,  haec  habet : “ At  pellex  Jo- 
“ hannis  Mariae  natum  ferens  in  urbem 
“ Canonor  dilapsa  est.  Hunc  natum  odtoneis 
“ aureis  emi  sacroque  latice  aspergi  jussi, 
“ Laurentii  indito  nomine  in  Divi  Laureti- 
“ tii  gratiam ; quoniam  ea  die  quae  Sandlo 
“ hujusmodi  dicata  est  sacro  fonte  immersus 
“ est : verum  intra  annum  aegritudine  Galli- 
li  ca  correptus,  animam  egit.  Noveritis  etiam 
“ id  genus  morbi  peragrasse  ferme  orbem  to- 
“ tum  : quippe  quod  ultra  urbem  Calecbut  ad 
“ quadringenta  millia  passuum,  coram  ego 
“ conspicatus  sum  humanum  genus  inficiens 
“ irrepsisse  in  gentes  innumeras.  Puarn  ipsi 
“ appellant : aiuntque  supra  septimum  ac  de- 
“ cimum  annum  id  morbi  saevire  in  mortales 
“ haud  coepisse  : estque  is  morbus  nostris  ae- 

C “ gritudinibus 
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“ gritudinibus  multb  insidiosior,  longeque 
“ atrocior*.” 

Ludovico  Romano  Italicus  fuit,  et  scripsit 
Leone  X°.  Pontifice  Maximo.  Ait,  haud  plus 
annos  septemdecim  hoc  malum  apud  Hindos- 
tanos  notum  fuisse.  Si  concedemus  ut  circa 
tertium  vel  quartum  annum  ab  primo  Siphy- 
lidis  in  Europam  adventu,  Lusitanos  hunc 
morbum  ad  Indos  transvexisse;  tempus  re- 
sponderet ad  septemdecim  annos  supra  me- 
moratos : clarius  quam  ut  ullo  egeat  inter- 
prete testimonium.  Plane  monstratum  est, 
Siphylidem  ab  Indis  ineunte  decimo  sexto  se- 
culo  novum  haberi  malum.  Ex  his  satis  con- 
stare existimo  argumenta,  audtorum  qui  luem 
endemiam  esse  putant  regionibus  tropicis, 
nullo  niti  fundamine. 

Quidam  censuere  ignem  Persicum  nomen 
esse  alterum  Siphylidi.  Avicenna,  cujus 
au&oritatem  de  morbo  Asiatico  optimam  esse 
existimo,  in  capite,  De  pruna  et  Persico  igne , 

ait : 


* Vide  Grynjei,  Nov.  Orb.  pag.  248. 
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ait:  4<  Haec  duo  nomina  fortasse  absoluta 
“ sunt,  supra  omnem  pustulam  corrosivam, 
“ vesicantem  facientem  accidere,  escaram  qua- 
“ lem  facit  accidere  combustio  et  caute- 
“ rium.”  Hoc  excerptum  sufficiet  ad  sen- 
tentiam illorum  refellendam. 

Marrani  et  judai,  ab  Hispania  profugi,  hanc 
pestem  in  Africam  vexere,  ut  patet  ex  scrip- 
tis Leonis  Africani  : “ Hujus  mali  ne  no- 
“ men  quidem  ipsis  Africanis  notum  erat, 
“ ante  ea  tempora,  quam  Hispaniarum  Rex 
“ Ferdinandus  Judaeos  omnes  et  Mahume- 
“ tanos  ex  Hispania  profligasset,  qui  ubi  in 
“ patriam  jam  rediissent,  coeperunt  miseri 
**  quidam  ac  sceleratissimi  Hithiopes  cum  il- 
“ lorum  mulieribus  habere  commercium,  ac 
“ sic  tandem,  velut  per  manus,  pestis  haec  per 
“ totam  se  sparsit  regionem,  ita  ut  vix  sit  fa- 
“ milia  quse  ab  hoc  malo  remansit  libera.  Id 
“ autem  sibi  firmissime  atque  indubitate  per- 
“ suaserunt  ex  Hispania  ad  illos  transmi- 
u grasse  ; quamobrem  et  illi  morbo  ab  Hispa- 
“ nia  malum  Hispanicum  (ne  nomine  destitue- 
“ retur)  indiderunt.  'Tuneti  vero  quemad- 

“ moduip. 
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“ modum,  et  per  totam  Italiam,  morbus  Galli - 
u cus  dicitur.  Idem  nomen  in  ^Egypto  at- 
“ que  Syria  adscribitur ; unde  male  impre- 
“ cantis  proverbium,  Te  morbus  male  perdat 
4*  Gallicus 

Superest,  ut  animadvertemus  opinionem 
originis  Hispanicae  Siphylidis.  Jure  miran- 
dum est,  neminem  eorum  qui  cum  primum 
pestis  illa  grassaretur,  vixere,  aliquid  certi  de 
ejus  ortu  scripsisse  : quod  contra  discrepat  in- 
ter primos  auHores,  aeque  ac  inter  scriptores 
cujuslibet  recentioris  avi,  eandem  tra&antes 
materiam. 

Quidam  existimabant  morbum  pendere  ex 
statu  aeris,  alii  ex  siderum  positu ; alii  eun- 
dem esse  cum  Elephante  vel  Lepra  Graeco- 
rum ; cum  multis  aliis  sententiis,  quarum 
quadam  nimis  absurda,  quadam  nimis  spur- 
ca, quam  ut  recitari  debeant.  Alexander 
Benedictus  primum  originem  Americanam 
Siphylidis  suspicatus  est.  Scripsit  circa  an- 
num 


* Vide  GRiiNER,  Scriptores  de  Morbo  Gallico. 
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num  1497  ; aitque,  “ Morbus  Gallicus  ad  nos 
ex  Occidente  dum  haec  ederemus  irrepsit, 
“ tanta  omnium  membrorum  foeditate  crucia- 
“ tibusque,  node  praesertim,  ut  Lepram  alio- 
“ qui  insanabilem  sive  Elephantiasin  horrore 
“ superet,  non  sine  vitae  pernicie.”  Omnes 
fere  qui  intra  annum  trigesimum  ex  quo  pri- 
mum saeviit,  de  hoc  malo  scripsere,  diversam 
theoriam  de  ortu  ejus  tulere.  Anno  1525, 
P.  C.  Oviedo  Historiam  Naturalem  Indiae 
Occidentalis  edidit,  cujus  e libro  derivatur 
testimonium  magnopere  citatum  ab  his  qui 
credunt  Siphylidem  ab  America  profedam 
esse.  Cum  plurima  haud  levia  ex  hoc  pen- 
dere pateat,  et  non  facile  comparentur  hujus 
audoris  opera,  sententiam  momentosam  nota 
subjiciam  *.  Excqrpto  annexo  Oviedo  ait 

malum. 


* De  Palo  santo  vel  Guaiaco  tradatur,  in  capite 
ex  quo  hoc  excerptum  accepi : 

“ Puede  V.  Mag.  tener  por  cierto,  que  aquesta 
‘‘  enfermidad,  vino  de  las  Indias,  i es  mui  comun,  a 

“ los 
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malum,  quod  las  Buas  appellat,  non  in  Hispa- 
nia notum  fuisse  antequam  via  ad  Indiam  Oc- 
cidentalem 


“ los  Indios,  pero  no  peligrosa,  tanto  en  aquellas 
“ partes,  como  en  estas  ; antes  mui  facilmente  los 
“ Indios  le  curan  en  las  Islas  con  este  palo,  i en  ti- 
“ erra  firma  con  otras  iervas,  o cosas  que  ellos  sa- 
“ ben,  porque  son  mui  grandes  Ervolarios.  La  pri- 
i(  mera  vez  que  aquesta  enfermedad  en  Espanna  se 
“ vido,  fue  despues  que  el  Almirante  Don  Chris- 
“ toval  Colon  descubrio  las  Indias,  i torno  a es- 
“ tas  partes  i algunos  Christianos  de  los  que  con  el 
“ venieron,  que  se  hallaron  en  aquel  descubrimien- 
« to,  i los  que  el  segundo  viage  hicieron  que  fueron 
“ mas,  truxeron  esta  plaga  i de  ellos  se  pego  a otras 
“ personas;  i despues  el  anno  de  1495,  que  el  gran 
« Capitan  E).  Gonqalo  Fernandes  de  Cordo- 
iC  va,  paso  a Italia,  con  gente  en  favor  de  el  Rei 
“ Don  Fernando  Joven  de  Napoles  contra  el 
“ Rei  Charles  de  Francia  el  de  la  Cabe$a  gruesa ; 
“ por  mandado  de  los  Catolicos  Reies  Don  Fer- 
“ nando,  i Donna  Isabel  de  inmortal  memoria, 
tl  Abuelos  de  V.  S.  Magest.  paso  esta  enfermedad 
“ con  algunos  de  aquellos  Espannoles  i fue  la  prime- 

“ ra 
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cidentalem  Columbo  patefadla,  milites  eum 
comitantes  a mulieribus  Indianis  acceperint 

quod 


**  ra  vez  que  en  Italia  se  vido  ; i como  era  en  la  sa- 
“ $on,  que  los  Franceses  pasaron  con  el  dicho  Rei 
“ Charloes,  llamaron  a este  mal  los  Italianos,  el 
“ mal  Frances  •,  i los  Francheses  le  llaman  el  mal  de 
“ Napoles,  porque  tampoco  le  havian  visto  ellos 
“ hasta  aquella  guerra  i de  ai  se  esparcio  por  toda 
“ la  Christiandad,  i paso  en  Africa  por  medio  de  al- 
“ gunas  Mugeres,  i Hombres,  tocados  de  esta  enfer- 
“ medad,  porque  de  ninguna  manera  se  pega  tanto, 
“ como  dei  aiuntamiento  de  hombre  a muger  como 
“ se  ha  visto  muchas  veces,  i asimismo  de  comer  en 
“ los  piatos  i beber  en  las  copas,  ta^as  que  los  en- 
u fermos  de  este  mal  usan,  i mucho  mas  en  dormir 
“ en  las  sabanas,  i ropa  de  los  tales  aian  dormida  c 
“ i es  tan  grave  i trabajoso  mal  que  ningun  hombre 
“ que  tenga  ojos,  pue  de  dexar  de  haver  visto  mucha 
“ Gente  podrida  i tornada  de  San  Lazaro,  a causa  de 
“ esta  dolencia  i asimismo  han  muerto  muchos  de 
“ ella,  i los  Christianos  que  se  dan  a la  conversation 

I 

“ i aiuntamiento  de  las  Indias,  pocos  ai  que  escapen 
il  de  este  peligro  ; pero  como  he  dicho  no  es  tan  pa- 

ligros» 
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quod  postea,  cum  in  patriam  rediissent,  aliis 
communicaverunt.  Anno  1495,  Dux  mag- 
nus Gonzalvo  de  Cordova  in  Italiam  cum 
exercitu  transibat,  contra  Carolum  VIII., 
Galliae  Regem  ; tunc  primum  illa  pestis  in 
Hesperia  visa  est.  Cum  vero  eodem  tempore 
Galli  in  hac  regione  bellum  gererent,  ex  iis 
morbum  Gallicum  Hispani  vocabant,  Galli 
Neapolitanum  : mox  totam  per  Europam  vul- 
gabatur. Oviedo  narrat,  hunc  morbum  im- 
pertiri, si  e poculo  aegroti  bibat  aliquis  vel  eo- 
dem ledto  dormiat,  maxime  vero  sexuum  com- 
mercio. Incolis  Insularum  Occidentalium 
(ait  Oviedo)  las  Buas  mitior  est  quam  Euro- 
pae natis,  et  aegroti  facilius  his  regionibus 

quam 


“ ligroso  alia,  como  aca,  asi  porque  alia  este  Arbol 
“ es  mas  provechoso,  i fresco,  hace  mas  operacion 
“ como  porque  el  temple  de  la  tierra  es  sin  frio  i 
“ aiuda  mas  a los  tales  enfermos  que  no  el  aire,  i 

“ constelaciones  de  aca.” Gonzalo  Fernan- 

des  de  Oviedo,  apud  Barcia  Historiadores  Primi- 
tivos de  las  Indias  Occidentales.  Tom.  i. 
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quam  Europae  sanantur  *,  forsan  quod  guaia- 
cum  remedium  optimum  vegetius  esset,  et  cli- 
ma hoc  morbo  laborantibus  propitius.  Huic 
narrationi  apud  Ovi  edo  aperte  suffragatur 
Gomara.  Inusitatius  paulo  scripsit,  cum 
glorietur,  Hispanos  remunerasse  Indianos  pro 
lue  venerea,  iis  impertiendo  variolam  #. 

Ex 


* 11  Los  de  aquesta  Isla  Espannola  son  todos  bu- 
“ bosos  i como  los  Espannoles  dormian  con  las  In- 
“ dias  hincheronse  luego  de  Bubas  enfermedad  pe- 
“ gajosissima  i que  atormenta  con  recios  dolores. 
“ Sintiendose  atormentar,  i no  mejorando  se  bolvie- 
“ ron  muchos  de  ellos  a Espanna,  por  sanar,  i a 
“ otros  negocios  los  quales  pegaron  su  encubierto 
“ dolencia  a muchas  Mugeres  Cortesanas,  i ellas  st 
“ muchos  hombres,  que  pasaron  a Italia  a la  guerra 
“ de  Napoles  en  favor  dei  Rei  Don  Fernando  el 
“ Segundo  contra  Franceses,  i pegaron  alia  a quel 
“ su  mal.  En  fin  que  se  les  pego  a los  Franceses,  i 
“ como  fue  a un  mismo  tiempo  pensaron  ellos  se  les 
“ pego  de  Italianos,  i llamaronle  mal  Napolitano. 
“ Los  otros  llamaronle  mal  Frances  creiendo  haver- 

D “ selp 
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Ex  testimoniis  recensitis,  argumentum  de- 
ducendum de  quo  vix  disputari  potest.  Ovie- 
do  et  Gomara  Hispani  fuere,  et  credendum 
est  quod  voluissent  aliae  cuidam  genti  mor- 
bum tam  foedum  in  Europam  afferendi  dede- 
cus ingerere.  Miror  equidem  tantum  ingenii 
et  laboris  a variis  ancioribus  impensum  fuisse, 
ut  rem  satis  liquidam  caligine  offunderent : 
nihilominus,  ne  uni  cuivis  opinioni  me  nimis 

addixisse 


u selo  pegado  Franceses,  empero  tambien  huvo 
“ quien  lo  llamo  Sarna  Espannola.  Pagaron  a los 
“ Indios  este  mal  de  bubas  en  viruelas,  dolencia  que 
“ no  tenian  ellos,  i que  mato  infinitos.  Asi  como 
“ vino  el  mal  de  las  Indias  vino  el  remedio,  que 
“ tambien  es  otra  ra^on  para  creer  que  trajo  de  al- 
“ la  origen,  el  qual  es  el  palo,  i Arbol  dicho  Guaya- 
“ can  de  cuio  genero  ai  grandisimos  montes.  Era 
“ este  mal  a los  principios  mui  recio  hediondo,  i in- 
“ fame  : agora  no  tiene  tanto  rigor  ni  tanta  infa- 
“ mia.” Francisco  Lopez  de  Gomara,  His- 

toria de  las  Ludias , cap.  xxix.  apud  Barcia,  Hist. 
Prim.  de  las  Indias  Occide n.  tom  ii. 
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addixisse  videar,  ea  quae  dici  solent  contra 
originem  Hispanicam  hujus  mali  animadver- 
tam. 

Primum  argumentum  derivatur  ex  silentio 
Ferdinandi  Columbi,  qui  patrem  comita- 
tus nullam  facit  mentionem  Siphylidis.  Pa- 
rum hoc  refert  objedtum,  si  meminerimus  in- 
tra tredecim  menses  exploratores  novi  mundi 
iter  et  regressum  effecisse.  Nec  obliviscen- 
dum, omnia  quae  viderent  nova  atque  inusita- 
ta fuisse  ; oris  color,  lingua,  mores  alterius  tel- 
luris incolarum  in  se  converterent,  quicquid 
temporis  et  curae  admirationi  thesaurorum  au- 
ri argentique  non  impenderetur.  Indagatio 
morborum  minime  cordi  foret  nautis  glorian- 
tibus  post  exantlata  ignoti  maris  pericula. 
Liceat  adjicere,  scriptores  Hispanicos  statim 
post  Ferdinandum  Columbum,  memorasse 
las  buas. 

\ 

Quod  ab  aliis  objicitur,  si  Columbi  comi- 
tes hunc  morbum  Europae  attulerint,  necesse 
est  Ulyssipone  primum  saevisse.  In  portu  hu- 
jus urbis  paucas  dies  moratus  est  Columbus 
aquandi  causa,  nec  fieri  potuit  nautas  omnes 

simul 
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simul  in  terram  descendisse,  neque  putandum 
omnes  hoc  malo  affe&os  fuisse.  iEgrotos  a- 
quam  hausisse  vero  absimile  est.  Fas  sit  in- 
ferre, Siphylidi  laborantes  non  inter  incolas 
Ulyssiponis  versatos  esse.  Sed  concedamus, 
peste  illa  infe&os  terram  attigisse,  non  sequi- 
tur statim  eos  in  concubitum  ruisse  ; viribus 
et  mentis  et  corporis  morbo  fradtis  ; et  praete- 
rea, inter  eos  et  Lusitanos  odium  extitit  gen- 
tile. 

Aliud  et  argutum  argumentum  est,  Siphy- 
lidem  malum  diversum  esse  a morbo  las  buas 
appellato.  Bubones  quae  maxime  morbum 
posteriorem  designant,  omittuntur  (ut  dici- 
tur) ab  omnibus  primitivis  scriptoribus  de 
lue  venerea.  Ad  hoc  respondet  Girtanne- 
rus  * **,  in  excerpto  a Marcello  Cumano, 
de  hac  re  scriptor  ipse  primus : “ Ego  Mar- 
cellus 


* Vide  Girtanner.  vol.  ii.  pag.  3.  Marcel- 
lus Cumanus  scripsit  anno  1495.  “ Marcellus 

“ Cumanus  ist  der  erste  und  alteste  medicinische 

**  Schriftsteller  uber  die  venerische  Krankheit,” 
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“ cellus  Cumanus,  infinitos  bubones  causa- 
u tos  ex  pustulis  virgae  curavi.”  Nicolaus 
Massa  #,  Venetus,  scripsit  de  morbo  Gallico 
1536.  Memorat  apostema  inguinum,  non  qua- 
si novam  comitem  hujus  mali.  “ Et  sequun- 
0 tur  (ait)  apostema  inguinum,  quae,  si  sup- 
“ purantur,  removent  aegritudinem,  maxime 
**  a principio,  quoniam  inguina  sunt  emuncto- 
“ ria  hepatis.”  Sed  concedendum  bubones 
non  semper  adfuisse  Siphylidi,  per  aliquan- 
tum temporis  post  primam  ejus  aggressionem. 
Quinimo  notandum,  omnia  signa  quae  ab  ho- 
diernis scriptoribus  primaria  vocantur,  leviter 
commemorari  a primitivis  audloribus ; et  hinc 
profedlo  liceat  statuere,  secondaria  (ut  nunc 
dierum  dicuntur)  indicia  adeo  cito  superve- 
nisse, quod  non  internosci  potuerint.  Nec 
vitia  genitalium  semper  notantur  inter  prima 
signa  hujus  mali,  nec  semper  adfuisse  viden- 
tur. Constat,  ex  innumeris  testimoniis,  Si- 

phylidem 


* Apud  Lui  sinum,  vol.  i. 
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phylidem  quando  primum  in  Europa  visa  est, 
longe  diversam  fuisse  ab  aegritudine  his  tem- 
poribus eodem  nomine  designata.  Ad  Cana- 
dam  Europaei  pestem  illam  vexere,  et  notari 
debet  eam  ibi  novam  formam  induisse.  Swe- 
diaur  fuse  descripsit  Siphylidem  Canaden- 
sem.  Quaedam  excerpere  liceat : “ Ce  qu’il 
u y a de  plus  remarquable  dans  cette  mala- 
“ die,  c’est  qu’elle  attaque  rarement  les  par- 
u ties  de  la  generation,  et  qu’on  peut  la  con- 
“ trafter  sans  aucune  cohabitation  avec  les 
“ personnes  qui  en  sont  infedtees.”  Ex  his, 
satis  constare  opinor  argumentum  e dissimU 
litudine  morbi  Americani  a lue  Europaeana 
dedu&um,  parum  valere. 

Dicitur  a quibusdam,  quod  Hispani  Co- 
lumbum comitantes,  admodum  cum  pauci  es- 
sent, non  sufficerent  ad  morbum  tam  late  ac 
celeriter  despandendum.  Velocitas  qua  serp- 
sit Siphylis  totam  per  Europam,  equidem  mi- 
randa est.  Mense  Martis  anni  1493,  Co- 
lumbus Hispaniam  rediit,  novo  mundo  pate- 
! • 

fa&o ; ejusdem  anni  aestate,  morbus  apparuit 

in, 


SIPHYLIDIS. 


31 


in  variis  partibus  Germaniae  et  Hesperiae  *. 
Verum  profedto  si  ad  ea  quibus  crevit  morbus 
respiciamus,  mirari  desinemus.  Tunc  tem- 
poris, nullus  contagii  timor  concubitum  pro- 
miscuum inhibuit  ; morbus  quoque,  ut  patet 
ab  innumeris  testimoniis,  ade6  vehemens  fuit, 
ut  mille  modis  praeter  coitum  communicare- 
tur. Restat  quoddam  aliud  non  negligendum  : 
circa  tempus  Columbi  reditus,  Judaei  Hispa- 
nici, odio  atque  inimicitiis  gentium  oppressi, 
totam  per  Europam  sparsi  sunt,  et  cum  iis 
pestis  illa  migravit.  Ante  Neapolis  obsidium, 
innotuit  Siphylis  in  Hesperia.  Coccius  Sa- 
bellicus 


* “ Die  eigentliche  wahre  Lustseuche  erschien 
“ seit  dem  Sommer  1493,  fast  zu  gleicher  Zeit  all- 
“ gemein  in  Europa.  In  drei  Monaten  konnte  die 
“ Krankheit  doch  unmoglich  Zugleich,  nach  Berlin, 
w Halle,  Braunschweig,  Mecklenburg,  die  Lombar- 
“ dei,  nach  Auvergne,  und  in  andere  Gegenden 
gleichsam  mit  dem  ersten  Winde  iibergefiihrt 
“ werden.  ’— — — Sprengel,  Verstich  einer  pragma- 
tiichen  Ceschichte  der  Arzneikundef  vol.  ii.  j>ag.  569- 
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bellicus  * dicit : “ Novum  morbi  genus  ce* 
“ pit  tota  Italia  vulgari,  sub  primum  Gallo- 
u rum  in  ipsam  terram  descensum  (1494), 
“ priore  anno  (1493)  inchoatum .”  Et  Fulgo- 
saf  teste,  “ Biennio  antequam  Carolus  ve- 
“ niret,  nova  aegritudo  inter  mortales  detedta, 
“ cui  nec  nomen  nec  remedia,  medici  ex  ve- 
“ terum  audtorum  disciplina  inveniebant,  va- 
“ rie  ut  regiones  erant  appellata.” 

Neque  absimiliter  Paulus  Jovius  J,  etsi 
paulo  incertior:  “ Fuerunt,  qui  crederunt,  id 
“ malum  ab  novo  orbe  ad  occidentem  reper- 
“ to,  initium  duxisse,  et  ab  Judaeis  sub  id 
u tempus  tota  Hispania  pulsis,  in  Italiam  cae- 
“ terasque  regiones  vario  eorum  errore  dela- 
“ tum,  sub  id  tempus,  quo  Carolus,  pas- 
“ sim  vidtor,  Italiam  percurrit.”  Carolus 

ipse 


* Vide  GruNER,  Aphrodis. 

4 Vide  GrUner,  Scriptores  de  Morbo  Gallico. 
J Apud  Gruner. 
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ipse  cum  hoc  morbo  conflictatus  esse  cense- 
tur. 

Philippus  Comin^lus  *,  Caroli  Regis 
amicus,  itineris  comes,  et  historicus  fide  dig- 
nus, de  his  ita  scribit : “ Je  demeurai  a partir 
“ aucuns  jours,  parceque  le  Roy  fut  malade 
“ de  la  petite  verole,  et  en  perii  de  mort, 
“ parceque  la  fievre  se  mesla  parmi : mais 
“ elle  ne  dura  que  six  ou  sept  jours.”  At 
vero  febris  variolosa  non  intra  hoc  tempus  fi- 
niri solet,  neque  spuriae  variolae,  si  forte  ad- 
fuissent, facile  conjiciunt  aegros  in  vitae  peri- 
culum : dubium  ergo  relinquitur  quo  variola- 
rum  genere  rex,  qui  in  amoribus  totus  erat, 
laboravit  variolis  veris,  an  pustulis  venereis, 
quae  sub  hoc  tempore  cum  febre  solebant  in- 
cidere. Huic  opinioni  suffragatur  Unres- 
tus  f : affirmat,  Carolum  Morbo  Gallico 

E mortuum 


* Memoires  de  Messire  Philippe  CoMiNES,tom,  i., 
pag-563- 


f Vide  GruNER,  Scriptor,  p.  240. 
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mortuum  esse.  Bernardinus  Corius *  * ita 
habet:  “ Carlo,  Re  di  Francia,  agli  undeci 
“ di  Settembre  1’anno  di  Christo  mille-quat- 
trocento  novanta  quattro  pervenne  in  Asta 
“ Citta,  et  quivi  fu  con  grandissimo  honore 
“ ricevuto  da  quei  Cittadini.  Ludovico 
“ Sforza  mando  al  Re  molte  formosissime 
“ matrone  Milanese,  con  alcune  delle  qualle 
“ piglio  amoroso  piacere,  et  a quelle  presento 
“ di  pretiosi  anelli.  D’indi,  per  la  mutatione 
“ dell’  aere,  Carlo  s^infermo  di  varuole 
Hadtenus  monstrare  conatus  sum,  omnia 

quae  contra  originem  Americanam  Siphylidis 

/ 

dici  solent,  parum  valere  : adjicere  liceat  pau- 
ca quae  mihi  hanc  rem  perscrutanti  in  men- 
tem venere.  Quando  primum  Hispani  oras 
mundi  occidentalis  advenerunt,  gentes  Ame- 
ricanae per  secula  multa  obnoxiae  fuissent  huic 

morbo, 


r 


* L’Historia  de  Milano  volg  arment  e scritta  dall' 
excellentissimo  oratore  M.  Berxardino  Corio  in 
Venegia,  1554. — Apud  Gruner. 
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morbo,  iis  aliquantum  periculoso ; verunta- 
men  cum  eadem  aegritudo  Europae  natis  im- 
pertiretur, vix  ac  ne  vix  medicabilis  exstitit. 
Totam  per  orbem  antiquam,  cursu  rapido 
mortiferoque  progrediebatur  *,  gradatim  vires 
suae  minuebantur  et  novam  induebat  formam. 
Brevi  post  primam  ejus  tentationem,  Siphyli- 
den  mutationem  notabilem  subiisse  notabat 
Fracastorius.  “ Porro  et  annis  labentibus, 

“ annis  jam  fere  sex,  (circiter  annum  1534 
# 

“ aut  1535),  in  quibus  nunc  sumus  magna 
“ rursus  mutatio  facta  est  ejus  morbi,  quippe 
“ cum  in  valde  paucis  pustulae  jam  visantur, 

“ et 


* Hujus  pestis  rapidum  progressum,  nitide  illus- 
trat Fracastorius : 

“ Ut  saepe  in  stipulas  cecidit  quum  forte  favilla 
“ De  face  negle&am  pastor  quam  liquit  in  arvo  j 
“ Illa  quidem  tenuis  primum  similisque  moranti 
“ Incedit : mox  ut  paulatim  increvit  eundo 
“ Tollitur,  et  vi&rix  messem  populatur  et  agros  ; 

“ Vicinumque  nemus,  flammasque  sub  aethera  ja&at : 
“ Dat  sonitum  longe  crepitans,  Jovis  avia  sylva, 

“ Et  ccelum  late  circum  campique  relucent.” 
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“ et  clolores  fere  nulli  aut  multi  leviores  } 
“ gummositates  vero  multae,  et,  quod  mirum 
“ omnibus  visum  est,  capillorum  et  reliquo- 
“ rum  pilorum  casus,  homines  fere  ridiculos 
“ facit  aliis  sine  barba,  aliis  sine  superciliis, 
“ aliis  glabro  capite,  in  conspectum  venienti- 
“ bus  ; quod  infortunium  prius  ex  medicami- 
“ nibus  putabatur  evenire,  praesertim  ex  ar- 
“ gento  vivo  ; mox  certiores  facti  omnes  sci- 
“ unt,  ex  ipso  morbo  procedere.”  Marti- 
NUS  D orchesino,  qui  scripsit  anno  1539,  his 
utitur  verbis  : “ Icelle  maladie  a remis  beau- 
“ coup  de  sa  ferocite  et  aigreur  premiere,  et 
“ n’en  sont  les  peuples  si  travaillez  qu’ils  sou- 
“ loient.”  Astruc  et  Girtanner  laudant 
multos  auCtores  ad  hanc  mutationem  mon- 
strandam. In  Hesperia,  ubi  primum  grassa- 
ta est,  et  strages  innumeras  edidit,  Siphylis 
nunc  leve  fit  malum.  In  Edina  tantus  fuit 
olim  horror  hujus  morbi,  ut  omnes  eo  infeCti 
occluderentur,  jussu  Magistratus,  in  insula 
aestuarii  Bodotriae.  Quam  maxime  mites- 
cere solet,  sequenti  excerpto  a narratione 

itineris 
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itineris  Ullo^e  intelligere  possumus  *.  “ The 
“ venereal  disease  is  here  (apud  so 

“ common,  that  few  are  free  from  it,  though 
“ its  effecls  are  much  more  violent  in  some 
“ than  in  others.  The  principal  cause  of  its 
prevalence,  is  negligence  in  the  cure.  For 
“ the  climate  favours  the  operations  of  the 
“ medicines  ; and  the  natural  temperature  of 
“ the  air,  checks  the  malignity  of  the  viru9 
“ more  than  in  other  countries.  And  hence 
“ few  are  salivated  for  it,  or  will  undergo  the 
“ trouble  of  a radical  cure.  This  disease  must 
“ naturally  be  thought  in  some  measure  to 
“ shorten  their  lives,  though  it  is  not  uncom- 
“ mon  to  see  persons  live  seventy  years  or 
“ more,  without  ever  having  been  free  from 
“ that  distemper,  either  hereditary,  or  con- 
“ trafled  in  early  youth.” 

Ex  viatorum  recentium  scriptis,  patet  In- 
sulam Otaheite  appellatam  jam  devastatam 

esse 


* Verba  au&oris  ipsius  exscribendi  copia  defuit ; 
itaque  interpretatione  usus  sum. 
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esse  hoc  morbo  ; et  supra  mostratum  est,  Ca- 
ncida,  dum  recens  esset,  malum  aded  vehe- 
mens fuisse,  ut  fer&  nullis  cederet  medica- 
mentis. Hispani  iisdem  remediis  utentes  cum 
Americanis,  et  idem  clima  incolentes,  Siphy- 
lide  perierunt ; tamen  ipsi  indigenae,  qui  per 
multa  secula  huic  pesti  obnoxii  fuere,  facile 
sanabantur.  Ex  his  satis  constare  existimo, 
Siphylidem  primb  immaniter  saevire ; paula- 
tim  exolescere  *,  denique  apud  gentes  singulas 
ex  morbo  indomabili,  poenam  perlevem  nimis 
promiscui  concubitus  fieri. 


FINIS. 
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